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JUSTITIEMINISTERIET  PROMEMORIA EU/2013/0573 
 
 
FÖRSLAG TILL FÖRORDNING OM INRÄTTANDE AV EUROPEISKA ÅKLAGAR-

MYNDIGHETEN 
 
 

1  Allmänt 

Kommissionen antog den 17 juli 2013 ett 
förslag till förordning om inrättande av Eu-
ropeiska åklagarmyndigheten.  

Genom förslaget inrättas Europeiska åkla-
garmyndigheten (EPPO), vars syfte är att ef-
fektivisera de straffrättsliga åtgärderna för att 
skydda EU:s ekonomiska intressen. Kom-
missionen motiverar förslaget till förordning 
särskilt med att nuvarande metoder för att 
bekämpa brott som riktar sig mot EU:s eko-
nomiska intressen inte är tillräckligt effekti-
va. Enligt kommissionen utreds dessa brott 
inte tillräckligt i medlemsstaterna, vilket or-
sakar betydande ekonomiska förluster för 
hela EU. Problemet är ofta brist på de resur-
ser som krävs för utredning av brott och att 
den gränsöverskridande dimensionen och 
omfattningen av dessa brott inom hela EU 
undgår upptäckt. Enligt kommissionen be-
hövs det en oberoende institution som för-
pliktar medlemsstaterna att inleda utredning-
ar av och lagföringsåtgärder mot brott som 
riktar sig mot EU:s ekonomiska intressen. 

Kommissionen har samtidigt med den före-
slagna förordning som gäller EPPO antagit 
ett förslag till förordning som gäller en re-
form av Eurojust (COM(2013) 535 final). 
Avsikten är bl.a. att ge Eurojust en effektiva-
re förvaltningsstruktur och uppdatera be-
stämmelserna så att de överensstämmer med 
Lissabonfördraget. Riksdagen informeras om 
det förslag till förordning som gäller Eurojust 
genom en separat U-skrivelse. Kommissio-
nen har också antagit ett meddelande som in-
nehåller bakgrund och motivering till försla-
gen till förordningar (COM(2013) 532 final).  

 
2  Huvudsakl igt  innehål l  

Förslaget till förordning innehåller sam-
manlagt 75 artiklar. I det första kapitlet finns 

bestämmelser om inrättande av EPPO samt 
om de definitioner som används i den före-
slagna förordningen. Det andra kapitlet inne-
håller allmänna bestämmelser om EPPO:s 
uppgifter, organisation och behörighet. Det 
tredje kapitlet innehåller bestämmelser om 
arbetsordning för brottsutredning och lagfö-
ring. Det fjärde kapitlet innehåller bestäm-
melser om processuella rättssäkerhetsgaran-
tier. Det femte kapitlet innehåller bestämmel-
ser om rättsmedel. Det sjätte kapitlet innehål-
ler bestämmelser om skydd av personuppgif-
ter. Det sjunde kapitlet innehåller finansiella 
bestämmelser och personalbestämmelser. I 
åttonde kapitlet finns bestämmelser om 
EPPO:s förbindelser med andra EU-
institutioner och tredjeländer. Nionde kapitlet 
innehåller allmänna bestämmelser om bl.a. 
EPPO:s rättsliga ställning och verksamhets-
villkor, språkanvändning och krav på öppen-
het. Tionde kapitlet innehåller slutbestäm-
melser. 

Enligt förslaget ska EPPO vara en obero-
ende institution som är ansvarig för att utreda 
brott som riktar sig EU:s ekonomiska intres-
sen och för att lagföra och väcka talan i fråga 
om sådana brott vid domstol. Enligt artikel 6 
ska EPPO bestå av en europeisk åklagare 
(European Public Prosecutor), biträdande 
åklagare, personal som stöder dem samt de 
delegerade åklagare som finns i medlemssta-
terna. EPPO ska ledas av den europeiska 
åklagaren, som ska bistås av fyra biträdande 
åklagare. Medlemsstaternas delegerade åkla-
gare ska agera under ledning och övervak-
ning av den europeiska åklagaren. När de de-
legerade åklagarna agerar inom ramen för sitt 
uppdrag i enlighet med förordningen ska de 
vara fullständigt oberoende av nationella 
åklagarmyndigheter och inte ha några skyl-
digheter gentemot dessa. De delegerade 
åklagarna får dock även utöva sin verksam-
het som nationella åklagare. I händelse av 
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motstridiga uppdrag kan den europeiska 
åklagaren instruera de delegerade åklagarna 
att prioritera den verksamhet som de utför i 
enlighet med denna förordning framför na-
tionella åtgärder. Den europeiska åklagaren 
utnämns för en period på åtta år, som inte 
kan förlängas (artikel 8). De delegerade åk-
lagarna ska utnämnas för en period på fem 
år, som kan förlängas (artikel 10).  

Enligt artikel 12 bestäms EPPO:s behörig-
het enligt direktivet om bekämpning genom 
straffrättsliga bestämmelser av bedrägerier 
som riktar sig mot unionens ekonomiska in-
tressen (direktivet om EU-bedrägerier). En 
gemensam syn på det föreslagna direktivet 
nåddes i juni 2013 i rådet (rättsliga och inri-
kes frågor). Avsikten är att genom direktivet 
ersätta konventionen från 1995 om skydd av 
Europeiska gemenskapernas finansiella in-
tressen samt tilläggsprotokollen till konven-
tionen. I undantagsfall ska EPPO ha behörig-
het att behandla också andra därmed sam-
manhängande brott som är oupplösligt kopp-
lade till brott som avses i artikel 12 (artikel 
13). EPPO ska ha exklusiv behörighet att ut-
reda och lagföra de brott som avses i artik-
larna 12 och 13. Förutsättningen är att brottet 
helt eller delvis har begåtts inom en med-
lemsstats territorium eller av en medlems-
stats medborgare eller av anställda inom uni-
onen eller unionens institutioner (artikel 14). 

Medlemsstaternas myndigheter ska omgå-
ende underrätta EPPO om situationer där den 
misstänkta gärningen skulle kunna falla inom 
EPPO:s behörighet (artikel 15). EPPO ska in-
leda en utredning om det finns rimliga skäl 
att anta att ett brott som faller inom EPPO:s 
behörighet har begåtts (artikel 16). Medlems-
staternas utvalda delegerade åklagare ska 
leda utredningar på den europeiska åklaga-
rens vägnar och enligt dennes instruktioner. 
Vid gränsöverskridande fall kan flera med-
lemsstaters delegerade åklagare delta i utred-
ningen och även arbetslag kan upprättas. Den 
europeiska åklagaren kan också om vissa kri-
terier uppfylls omfördela målet till en annan 
delegerad åklagare eller själv åta sig att leda 
utredningen för att garantera att utredningen 
eller lagföringen genomförs på ett effektivt 
sätt (artikel 18).     

Artikel 26 innehåller en förteckning med 
21 punkter över utredningsåtgärder som 

EPPO ska ha till sitt förfogande. I förteck-
ningen nämns bl.a. genomsökning, erhållan-
de av objekt och handlingar, avlyssning av 
telekommunikationer, övervakning av tele-
kommunikationer, övervakning av bank-
transaktioner, frysning, hemliga utredningar, 
instämmande av misstänkta personer och 
vittnen och förhör av dem samt tillsättning av 
experter. Genomförandet av utredningsåtgär-
derna bestäms enligt den nationella lagstift-
ningen.  

Den europeiska åklagaren och de delegera-
de åklagarna ska ha samma befogenheter 
som nationella allmänna åklagare när det 
gäller att lagföra och väcka talan vid dom-
stol, delta i bevisupptagning samt använd-
ning av rättsmedel (artikel 27). I förslaget till 
förordning finns också bestämmelser om av-
skrivning av ärenden (artikel 28). Ett ärende 
ska avskrivas om den misstänkta personen 
avlider, gärningen inte är ett brott, den miss-
tänkta personen beviljas amnesti eller immu-
nitet, den nationella preskriptionstiden för att 
väcka åtal har löpt ut eller om den misstänkta 
personen redan har blivit dömd för eller fri-
känd från samma brott (ne bis in idem). 
Dessutom nämns det att avskrivning av ett 
ärende kan övervägas om brottet är ett ringa 
brott samt om det är brist på relevant bevis-
material. I artikel 29 finns det bestämmelser 
om möjlighet att uppnå förlikning i ett åtals-
ärende utan rättegång, om den misstänkta 
personen betalar schablonmässigt fastställda 
böter. I artikel 30 finns allmänna bestämmel-
ser om tillåtlighet av bevismaterial. I be-
stämmelsen hänvisas det till artiklarna 47 och 
48 i Europeiska unionens stadga, som garanti 
för en rättvis rättegång. Förutsatt att domsto-
len inte anser att nämnda garantier har 
kränkts, ska bevisning tillåtas utan godkän-
nande även om det finns andra förfaranden 
inom de nationella systemen. I förslaget till 
förordning inkräktar man inte i övrigt på be-
fogenheterna inom de nationella systemen att 
fritt bedöma de bevis som läggs fram.  

I den föreslagna förordningen förutsätts det 
att Europeiska unionens stadga respekteras 
när det gäller rätten till försvar och hänvisas 
det till EU-instrument som gäller de rättighe-
ter som misstänkta och tilltalade har (artikel 
32). Det finns en separat bestämmelse om 
misstänktas rätt att tiga och rätt till oskulds-
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presumtion (artikel 33). Rättshjälpen bestäms 
i enlighet med nationell lagstiftning (artikel 
34). 

I den föreslagna förordningen finns också 
en bestämmelse om domstolskontroll när det 
gäller EPPO:s processuella åtgärder. EPPO 
ska då betraktas som en nationell myndighet 
(artikel 36). Bestämmelsen innebär att dom-
stolskontrollen bestäms i enlighet med natio-
nell lagstiftning. 

Kapitel VI om skydd av personuppgifter 
innehåller bestämmelser om behandling av 
sådana personuppgifter som förtecknas i bi-
lagan till förslaget till förordning. I kapitlet 
finns bestämmelser om bl.a. lagring av per-
sonuppgifter, tidfrister för lagring och till-
gången till personuppgifter samt om upp-
giftsombudet, som utses av den europeiska 
åklagaren.  

Enligt kapitel VII om finansiella bestäm-
melser och personalbestämmelser ska det 
upprättas en egen budget för EPPO varje år 
(artikel 49). Den europeiska åklagaren ska 
ansvara för att fatta beslut om finansiella frå-
gor och budgetfrågor. I den föreslagna för-
ordningen finns också bestämmelser om upp-
rättande av budgeten, genomförande av bud-
geten och revision. Enligt förklaringsdelen i 
förslaget till förordning grundar sig bestäm-
melserna på EU:s finansiella bestämmelser. 
På EPPO:s anställda ska EU:s och dess insti-
tutioners regler för anställda tillämpas. På 
medlemsstaternas delegerade åklagare ska 
anställningsvillkoren för särskilda rådgivare 
tillämpas (artikel 54). De behöriga nationella 
myndigheterna ska förse de delegerade åkla-
garna med de resurser som de behöver för att 
fullgöra sina uppgifter enligt förordningen 
och se till att de är integrerade i de nationella 
åklagarmyndigheterna. Enligt förklaringsde-
len kommer de delegerade åklagarna med 
tanke på deras dubbla ställning som åklagare 
på både unionsnivå och nationell nivå att be-
talas ersättning från EU-budgeten.  

Artikel 57 innehåller bestämmelser om för-
bindelser med Eurojust. Utgångspunkten är 
att EPPO ska förlita sig på administrativt 
stöd från Eurojust och ha ett nära operativt 
samarbete med Eurojust. I den föreslagna 
förordningen finns också mer allmänna be-
stämmelser om förbindelser med andra EU-
institutioner samt tredjeländer och internatio-

nella organisationer (artiklarna 58 och 59). I 
kapitel IX finns bestämmelser om bl.a. 
EPPO:s rättsliga ställning, översättnings-
tjänster och konfidentialitet samt Olafs och 
Europeiska revisionsrättens befogenheter och 
skadeståndsansvar (artiklarna 62–69). En 
rapport om EPPO:s verksamhet ska varje år 
skickas till Europaparlamentet, de nationella 
parlamenten samt rådet och kommissionen 
(artikel 70). 

 
3  Konsekvenser för  lagst i f tningen 

i  Finland 

Lagstiftningsmässigt ska förordningen inte 
genomföras nationellt, utan den är direkt till-
lämplig rätt i medlemsstaterna.   

Om Finland deltar i EPPO, kommer den 
viktigaste ändringen jämfört med nuläget att 
vara att behörigheten att besluta om utred-
ning och lagföring när det gäller brott som 
faller inom EPPO:s behörighetsområde över-
förs från de nationella förundersöknings- och 
åklagarmyndigheterna till EPPO. Dessa 
myndigheter ska också annars när de utreder 
brott som faller inom EPPO:s behörighets-
område agera i enlighet med den europeiska 
åklagarens anvisningar och i någon mån 
kommer också vissa procedurbestämmelser 
som avviker från den nationella lagstiftning-
en att bli tillämpliga, t.ex. i fråga om avstå-
ende av åtgärder. I sin föreslagna form förut-
sätter förordningen att utredningen av brott 
som faller inom EPPO:s behörighetsområde 
ska ledas av medlemsstaternas delegerade 
åklagare. I det finländska systemet är under-
sökningsledaren i regel polis. När det gäller 
brott som riktar sig mot EU:s ekonomiska in-
tressen är också Tullen en viktig utrednings-
myndighet, eftersom bedrägerier som riktar 
sig mot tullar som redovisas till EU är tull-
brott. Utredningen av tullbrott leds av Tul-
lens undersökningsledare.  

Förteckningen i artikel 26 över utrednings-
åtgärder som EPPO kan vidta är mycket om-
fattande och innehåller också åtgärder som i 
finsk lagstiftning begränsats till vissa allvar-
liga brott eller grova gärningsformer i fråga 
om brott (t.ex. hemliga utredningar och av-
lyssning av telekommunikationer). I sin före-
slagna form medför förteckningen ett behov 
av att utvidga användningsområdet för vissa 
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tvångsmedel. I övrigt verkar det som om be-
stämmelserna i den föreslagna förordningen 
inte påverkar förundersökningen och åtalsfa-
sen, utan de kan genomföras i enlighet med 
nationell lag.  

Artikel 86 i EUF-fördraget var en orsak till 
att Lissabonfördraget sattes i kraft i s.k. in-
skränkt grundlagsordning (RP 23/2008 rd). 
Det ansågs att en åklagares uppdrag utan 
tvekan inbegriper utövning av sådan bety-
dande offentlig makt som inte kan anförtros 
någon annan än en nationell myndighet utan 
att det strider mot 1 och 104 § i grundlagen 
om statens suveränitet och åklagarväsendet 
(GrUU 13/2008 rd). Förutsatt att den före-
slagna förordningen inte medför att EPPO:s 
behörighet blir mer omfattande än vad som 
anges i artikel 86 i EUF-fördraget är försla-
get inte problematiskt med tanke på grundla-
gen.    

 
4  Ålands behörighet  

Enligt 5 kap. 27 § 23 punkten i självstyrel-
selagen för Åland (1144/1991) hör förunder-
sökning, verkställighet av domar och straff 
samt utlämning för brott till rikets behörig-
het. 

 
5  Den föreslagna förordningens 

konsekvenser 

EPPO är ett sätt genom vilket det är möjligt 
att utreda fler brott som skadar EU:s ekono-
miska intressen än vad fallet är för närvaran-
de och därigenom öka risken för att åka fast. 
Att effektivt kunna ingripa i dessa brott och i 
vinningen av brott ligger i alla medlemssta-
ters intresse. 

Den föreslagna förordningens konsekven-
ser för hela EU beror i stor utsträckning på 
hur många medlemsstater som kommer med i 
EPPO. Också det hur man får fram fungeran-
de bestämmelser om EPPO och särskilt om 
dess förhållande till nationella system är av 
väsentlig betydelse.  

Inrättandet av EPPO och dess verksamhet 
medför kostnader. Enligt den föreslagna för-
ordningen verkar det som om kostnaderna 
åtminstone till största delen kommer att täck-
as av EU:s gemensamma medel. Enligt för-
klaringsdelen i föreslaget till förordning har 

man för avsikt att överföra en del av de nuva-
rande resurserna för Europeiska byrån för 
bedrägeribekämpning (Olaf) till EPPO:s cen-
trala huvudkontor. Dessutom kommer myn-
digheten att förlita sig på stöd från Eurojusts 
förvaltning. Arvodet till medlemsstaternas 
delegerade åklagare betalas från EU:s bud-
get. I förklaringsdelen bedöms att EPPO 
kommer att ha fulltalig personal (235 perso-
ner) år 2023, varvid personalkostnaderna be-
räknas uppgå till ca 35 miljoner euro.  

 
6  Rätts l ig  grund 

Den föreslagna förordningen har antagits 
med stöd av artikel 86 i EUF-fördraget. En-
ligt den får en europeisk åklagarmyndighet 
som baseras på Eurojust inrättas för att be-
kämpa brott som skadar unionens ekonomis-
ka intressen. Rådet ska besluta med enhällig-
het efter Europaparlamentets godkännande. 
Om ingen enighet uppnås ger artikeln också 
möjligt till att inrätta en europeisk åklagar-
myndighet inom ramen för fördjupat samar-
bete, om minst nio medlemsstater är med i 
samarbetet.  

Det är högst sannolikt att alla medlemssta-
ter inte kommer att delta i inrättandet av 
EPPO. Därför kommer rådet antagligen i nå-
got skede att fatta beslut om inledande av 
fördjupat samarbete. 

 
7  Subsidiari tetsprincipen 

Målen med den föreslagna förordningen 
gäller bekämpning av brott som riktar sig 
mot EU:s och dess institutioners budget. En-
ligt förklaringen i förslaget kan EU:s ekono-
miska intressen inte skyddas tillräckligt ge-
nom medlemsstaternas nationella åtgärder. 
Det är således möjligt att effektivare reglera 
frågan genom rättsliga instrument på unions-
nivå. Statsrådet anser att förslaget överens-
stämmer med subsidiaritetsprincipen.  

 
8  De övriga medlemsstaternas  och 

inst i tut ionernas s tåndpunkter  

Rådet eller parlamentet har ännu inte be-
handlat förslaget. 
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9  Den nationel la  behandl ingen av 
förslaget  och behandl ingen i  EU 

Förslaget har behandlats i sektionen för 
rättsliga och inrikesfrågor (sektion 7).  

 
10  Statsrådets  s tåndpunkt 

Statsrådet förhåller sig positivt till målet att 
effektivisera skyddet av EU:s ekonomiska in-
tressen. För att målet ska uppnås bör i första 
hand nuvarande metoder utnyttjas fullt ut, så-
som Eurojust och rättsliga instrument för 
straffrättsligt samarbete. Även det komman-
de direktivet om EU-bedrägerier är ett viktigt 
förpliktande instrument för kriminalisering 
av brott som skadar EU:s ekonomiska intres-
sen.  

Ännu finns det ingen slutlig ståndpunkt om 
huruvida Finland ska delta i inrättandet av 
EPPO. I en tidigare promemoria till riksda-
gen (E 167/2012 rd) och i ett utlåtande av 
lagutskottet (LaUU 2/2013 rd) anges vilka 
specialvillkor som ska vara uppfyllda för att 
det ska ligga i Finlands intresse att delta i 
EPPO.  

När det gäller omfattningen av EPPO:s be-
hörighet anser statsrådet att bestämmelserna 
om den rättsliga grunden i artikel 86 i EUF-
fördraget ska iakttas när EPPO inrättas. Detta 
är viktigt också av grundlagsmässiga skäl. 
Därför bör EPPO:s behörighet begränsas till 
sådana i artikel 86 i EUF-fördraget avsedda 
brott som skadar EU:s ekonomiska intressen.  

Om EPPO inrättas bör den tillföra mervär-
de jämfört med nuläget. För att mervärde ska 
uppstå är det viktigt att så många medlems-
stater som möjligt kommer med i EPPO. 
Statsrådets anser att EPPO ska ha en kollegi-
al struktur, varvid där ska finnas representan-
ter från alla medlemsstater som deltar i 
EPPO. Enligt förhandsuppgifter skulle detta 
sannolikt leda till att avsevärt fler medlems-
stater skulle delta i EPPO, jämfört med att 
EPPO inrättas som ett sådant chefsstyrt äm-
betsverk med en chefsåklagare som presente-
ras i den föreslagna förordningen. Det skulle 
också av praktiska skäl vara viktigt att det i 
fråga om varje medlemsland som deltar i 
EPPO finns personer som känner till syste-
men och kan de språk som talas i dessa län-
der. Statsrådet anser att den föreslagna struk-

turen till denna del är problematisk. Besluts-
förfarandet bör dock också i den kollegiala 
modellen fungera bra i praktiken. Besluten 
bör vid behov kunna fattas snabbt och onödig 
byråkrati bör undvikas.   

Det är däremot positivt att verksamheten 
vid EPPO i övrigt ska vara decentraliserad så 
att medlemsstaterna har delegerade åklagare 
som behåller sin behörighet att också sköta 
nationella brottmål. Samordnandet av EU:s 
anställningsvillkor och de nationella anställ-
ningsvillkoren liksom EPPO:s förhållande till 
det nationella systemet också i övrigt måste 
dock ytterligare övervägas. Även bestämmel-
ser om dataskydd och förhållandet till EU 
och till andra instrument för straffrättsligt 
samarbete bör ytterligare övervägas.  

Statsrådet förhåller sig positivt till att den 
föreslagna förordningen inte innehåller detal-
jerade, harmoniserande bestämmelser om 
tillåtlighet av bevisning och inte heller annars 
bestämmelser om behandling i medlemssta-
terna av brott som faller inom EPPO:s behö-
righetsområde. Det är inte förnuftigt att utar-
beta separata procedurbestämmelser endast 
med tanke på behandling av brott som riktar 
sig mot EU:s ekonomiska intressen. Den för-
teckning över utredningsåtgärder som finns i 
artikel 26 betraktar statsrådet som omfattan-
de och anser att förteckningen åtminstone i 
fråga om vissa utredningsåtgärder bör be-
gränsas utifrån hur allvarligt det brott som 
faller inom EPPO:s behörighetsområde är.   

Statsrådet anser att inrättandet av EPPO 
inte får medföra onödiga merkostnader för 
EU eller medlemsstaterna. Således kan stats-
rådet understödja att inrättandet av EPPO till 
så stor del som möjligt sker med de nuvaran-
de EU-organens resurser, såsom genom att 
flytta personal från Europeiska byrån för be-
drägeribekämpning (Olaf) till EPPO:s centra-
la huvudkontor. Det är också positivt att 
myndigheten enligt den föreslagna förord-
ningen kommer att förlita sig på stöd från 
Eurojusts förvaltning samt också ha ett nära 
operativt samarbete med Eurojust.  

Statsrådet anser också i övrigt att det är 
särskilt viktigt att utnyttja nuvarande struktu-
rer och resurser vid inrättandet av EPPO och 
att sträva efter att undvika onödig och över-
lappande byråkrati. 
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Sammantaget finns det flera detaljer i den 
föreslagna förordningen vilkas innehåll bör 
utredas närmare innan en slutlig ståndpunkt 

intas och beslut fattas om huruvida det över 
huvud taget ligger i Finlands intresse att vara 
med i EPPO.  

 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


